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Приложение №8

к Тендерной документации                   
Договор о закупках работ 
по завершению строительства объекта
 «Медицинский центр (поликлиника) со стационаром на 50 мест производственного филиала «Өзенмунайгаз» в городе Жанаозен Мангистауской области» от «___» _______________ 2021 года №______
г. Нур-Султан
Настоящий договор о закупках работ по завершению строительства объекта «Медицинский центр со стационаром на 50 койко-мест в г.Жанаозен» № ______ («Договор») заключен «___» _________ 2021 года в городе Нур-Султан, Республика Казахстан

МЕЖДУ:

Корпоративным фондом «Компания по строительству объектов», юридическим лицом, созданным и существующим по законодательству Республики Казахстан, зарегистрированным по адресу: Республика Казахстан, Z05T1D8, город Нур-Султан, район Есиль, ул. Сығанақ, д.17/10 в лице генерального директора Камибаева О.К., действующего на основании Устава, именуемое в дальнейшем «Заказчик», с одной стороны, 
и

___________________________________________, именуемое в дальнейшем «Исполнитель», в лице _______________________________________________, действующего на основании ______________________________________, именуемое в дальнейшем «Подрядчик», с другой стороны, далее совместно именуемые «Стороны», а по отдельности «Сторона» или как указано выше, 
в соответствии с Правилами закупок товаров, работ и услуг, Корпоративного фонда «Компания по строительству объектов», утвержденных решением Попечительского совета КФ «Компания по строительству объектов» от 15 января 2018 года, протокол № 2 (далее – Правила закупок) и на основании Протокола итогов ________________ закупок способом ___________________, Стороны заключили настоящий Договор о нижеследующем.

ПРЕАМБУЛА:
A. Подрядчик является строительно-монтажной организацией, обладающей необходимыми ресурсами, технологиями, деловыми связями, знаниями, навыками и умениями, а также опытом в области материально-технического обеспечения, строительства, монтажа, пуско-наладки и ввода в эксплуатацию крупных объектов с параметрами, аналогичными объектами;

B. Подрядчик обладает действующей Государственной лицензией на занятие строительно-монтажными работами ______ категории, со всеми необходимыми для реализации настоящего Договора подвидами деятельности;

C. Заказчик привлекает Подрядчика к выполнению работ по завершению строительства, как они определены далее в Договоре;

D. Учитывая важное стратегическое значение Объекта, Стороны понимают и соглашаются при выполнении Работ руководствоваться Местными стандартами, действующими на момент выполнения Работ, а также Международными стандартами;
Заказчик и Подрядчик пришли к соглашению о заключении настоящего Договора на нижеследующих условиях:
1. Термины и определения

1.1. В тексте Договора следующие слова и выражения имеют значения, определенные ниже:
1.1.1. «Авансовый платеж» означает сумму денег, выплачиваемых Заказчиком Подрядчику в порядке, предусмотренном Приложением №3 (Общая сумма Договора и порядок оплаты работ).
1.1.2. «Акт приемки построенного Объекта в эксплуатацию» документ, подтверждающий завершение строительства объекта в соответствии с утвержденной Проектной документацией, Местными и Международными стандартами, а также полной готовности Объекта в эксплуатацию.   

1.1.3. «Акт освидетельствования испытаний инженерной системы (оборудования)» означает документ по установленной форме, подписанный Представителями Заказчика и Подрядчика на Объекте, о результатах проведенных испытаний смонтированной Подрядчиком Инженерной системы (оборудования). 
1.1.4. «Акт освидетельствования скрытых работ» означает документ установленной формы в соответствии с СН РК 1.03-00-2011 «Строительное производство. Организация строительства предприятий, зданий и сооружений», утвержденным приказом Агентства РК по делам строительства и жилищно-коммунального хозяйства от 29 декабря 2011 года №536, фиксирующий выполнение Скрытых работ.
1.1.5. «Акт приемки выполненных работ» означает акт, подтверждающий приемку Работ (части Работ) Заказчиком от Подрядчика, по формам, утвержденным Приложением №5 к Договору.
1.1.6. «Временные здания и/или сооружения» означает временные здания и/или сооружения Подрядчика, необходимые для выполнения и завершения Работ, которые после завершения Работ должны быть разобраны и вывезены Подрядчиком за свой счет за пределы Строительной площадки.
1.1.7. «ГАСК по Мангистауской области» означает уполномоченный Государственный орган, осуществляющий архитектурно-строительный контроль и надзор, до начала и в процессе строительства и эксплуатации Объектов.
1.1.8. «Гарантийное удержание» означает сумму, удерживаемую из текущих платежей, подлежащих перечислению Подрядчику, определяемую как процентная доля текущих платежей и устанавливаемую в Приложении №3 (Общая сумма Договора и порядок оплаты работ). Заказчик имеет право использовать Гарантийное удержание с целью возмещения ущерба, нанесенного Подрядчиком при неисполнении или ненадлежащем исполнении Подрядчиком своих обязательств по Договору.

1.1.9. «Гарантийный период» означает период времени, в течение которого Подрядчик несет ответственность за устранение Дефектов за свой счет и без каких-либо дополнительных расходов со стороны Заказчика, согласно условиям Договора и Применимого права. Гарантийный период на строительно-монтажные работы начинается с даты подписания Акта приемки построенного Объекта в эксплуатацию и действует в течение 3 (трех) лет. 
1.1.10. «Гарантийное сервисное обслуживание» комплекс услуг по поддержанию поставленного медицинского оборудования в исправном состоянии. 
Срок гарантийного сервисного обслуживания медицинского оборудования устанавливается в соответствии с требованиями законодательства Республики Казахстан. 

1.1.11. «Гарантия возврата Авансового платежа» означает договор страхования гражданско-правовой ответственности Подрядчика или банковская гарантия в размере данного Авансового платежа. Подрядчик обязан согласовать с Заказчиком проекты договора страхования гражданско-правовой ответственности Подрядчика. Гарантия возврата Авансового платежа предоставляется Подрядчиком в порядке, предусмотренном Приложением № 3 (Общая сумма Договора и порядок оплаты работ). Банковскую гарантию Подрядчик предоставляет оформленную надлежащим образом согласно Приложению № 7 (Банковская гарантия возврата Авансового платежа) и выданную банком - резидентом Республики Казахстан с долгосрочным кредитным рейтингом в иностранной валюте не ниже «В-» по Standard&Poor’s, а при отсутствии у банка-резидента РК Рейтинга по Standard&Poor’s допускается Рейтинг «В-» по Fitch или «В3» по Moody’sInvestorsService, либо банком - нерезидентом Республики Казахстан с долгосрочным кредитным рейтингом в иностранной валюте  не ниже уровня «BВB» по Standard&Poor’s, а при отсутствии у банка-резидента РК Рейтинга по Standard&Poor’s допускается Рейтинг «ВВВ» по Fitch или «Ваа2» по Moody’sInvestorsService.
1.1.12. «Гарантия исполнения Договора» означает договор страхования гражданско-правовой ответственности Подрядчика или банковская гарантия в размере 3 (трех) процентов от Общей суммы Договора. Подрядчик обязан согласовать с Заказчиком проекты договора страхования гражданско-правовой ответственности Подрядчика. Гарантия исполнения Договора предоставляется Подрядчиком в течение 10 (десяти) рабочих дней со дня подписания Договора. Гарантия исполнения Договора возвращается Подрядчику в течение 10 (десяти) Рабочих дней с даты подписания Акта приемки построенного Объекта в эксплуатацию. Банковскую гарантию Подрядчик предоставляет оформленную надлежащим образом согласно Приложению № 8 (Банковская гарантия исполнения Договора) и выданную банком - резидентом Республики Казахстан с долгосрочным кредитным рейтингом в иностранной валюте не ниже «В-» по Standard&Poor’s, а при отсутствии у банка-резидента РК Рейтинга по Standard&Poor’s допускается Рейтинг «В-» по Fitch или «В3» по Moody’sInvestorsService, либо банком - нерезидентом Республики Казахстан с долгосрочным кредитным рейтингом в иностранной валюте  не ниже уровня «BВB» по Standard&Poor’s, а при отсутствии у банка-резидента РК Рейтинга по Standard&Poor’s допускается Рейтинг «ВВВ» по Fitch или «Ваа2» по Moody’sInvestorsService.
1.1.13. «Гарантия устранения Дефектов» означает договор страхования гражданско-правовой ответственности Подрядчика или банковская гарантия, предоставляемые по выбору Подрядчика в размере 1,5 (полтора) процента от Общей суммы Договора. Подрядчик обязан согласовать с Заказчиком проекты договора страхования гражданско-правовой ответственности Подрядчика. Гарантия в отношении устранения Дефектов предоставляется Подрядчиком в порядке, предусмотренном Приложением 3 (Общая сумма Договора и порядок оплаты работ). Гарантия устранения Дефектов возвращается Подрядчику в течение 10 (десяти) Рабочих дней после истечения 3 (трех) лет с даты подписания Акта приемки построенного Объекта в эксплуатацию. Банковскую гарантию Подрядчик предоставляет оформленную надлежащим образом согласно Приложению № 9 (Банковская гарантия устранения Дефектов) и выданную банком - резидентом Республики Казахстан с долгосрочным кредитным рейтингом в иностранной валюте не ниже «В-» по Standard&Poor’s, а при отсутствии у банка-резидента РК Рейтинга по Standard&Poor’s допускается Рейтинг «В-» по Fitch или «В3» по Moody’sInvestorsService, либо банком - нерезидентом Республики Казахстан с долгосрочным кредитным рейтингом в иностранной валюте  не ниже уровня «BВB» по Standard&Poor’s, а при отсутствии у банка-резидента РК Рейтинга по Standard&Poor’s допускается Рейтинг «ВВВ» по Fitch или «Ваа2» по Moody’sInvestorsService. 
1.1.14. «Государственный орган» означает Правительство, уполномоченные центральные и/или местные исполнительные государственные органы, их территориальные подразделения, местные представительные органы, органы местного самоуправления Республики Казахстан (включая их подведомственные предприятия, учреждения и организации, а также должностные лица).
1.1.15. «График производства работ по объекту» означает документ, разработанный Подрядчиком и согласованный Заказчиком, в соответствии с которым Подрядчик производит Работы, являющийся Приложением №2 к Договору. 

1.1.16. «Договор» означает настоящий Договор с приложениями, подписанный надлежащим образом уполномоченными представителями Заказчика и Подрядчика и скрепленный их печатями, а также изменения и дополнения к нему, которые могут быть подписаны Сторонами в период действия Договора.

1.1.17. «Дата начала Работ» означает дату, с которой Подрядчик обязан начать выполнение Работ, указанную в Графике производства работ по объекту (Приложение № 2).

1.1.18. «Дата окончания Работ» означает дату, не позднее которой Подрядчик обязан завершить выполнение Работ, указанную в Графике производства работ по объекту (Приложение №2).

1.1.19. «День/дни» означает календарные дни на территории Республики Казахстан.

1.1.20. «Дефект» означает (а) любую часть Работ, выполненную Подрядчиком с нарушением условий Договора, касающихся качества Работ, а также технических условий, Проектной документации, требований СНиП/СН и иного Применимого права и/или (b) дефект, изъян, ошибка, упущение, недоработка, недостаток в Работах и/или в их части, в том числе в Инженерных системах, Оборудовании, Материалах.

1.1.21. «Дефект Проектной документации» означает не соответствие переданной Заказчиком Проектной документации (отклонения, изъян, ошибка, упущение, недоработка, недостаток) требованиям Применимого права.
1.1.22. «Заключение экспертизы» означает заключение экспертизы в отношении Проектной документации в целом в соответствии с Законом о строительстве.
1.1.23. «Закон о строительстве» означает Закон Республики Казахстан от 16 июля 2001 года «Об архитектурной, градостроительной и строительной деятельности в Республике Казахстан».

1.1.24. «Изменение Объема» означает изменения, дополнения, уменьшения (удаления), иные изменения, ведущие к изменениям одного или более условий, как указано в Пункте 12.

1.1.25. «Инженерные системы» означает комплекс монтируемых инженерных, технологических и вспомогательных систем, предусмотренных Проектной документацией, включая коммуникации, которые обеспечивают функционирование Объекта.
1.1.26. «Исполнительная документация» означает паспорта, сертификаты и другие документы, удостоверяющие качество Материалов, конструкций, деталей и Оборудования, применяемых при производстве Работ, необходимые для эксплуатации Объекта, исполнительные схемы и чертежи, Акты освидетельствования скрытых работ, Акты освидетельствования испытаний инженерных систем (оборудования), журналы производства Работ, и иная документация, предусмотренная Применимым правом.

1.1.27. «Коммерческая тайна» означает документы и/или информацию, которые имеют действительную или потенциальную коммерческую ценность в силу неизвестности ее третьим лицам, к которым нет свободного доступа на законном основании и в отношении которых обладатель информации (Сторона или Стороны) принимает меры к охране ее конфиденциальности, в частности договоры субподряда, поставки, оказания услуг, страховые договоры (полисы), счета на оплату (проформы), счет-фактуры (инвойсы), информационные базы данных из программных продуктов автоматизированного бухгалтерского и налогового учета, локальные нормативные акты Сторон, бухгалтерские, налоговые и таможенные документы, а также иные документы и/или информация, которые определены Стороной или Сторонами в качестве коммерческой информации, за исключением документов и/или информации, обязательность предоставления которых прямо предусмотрена Договором. 

1.1.28. «Конфиденциальная информация» означает любую информацию, переданную Заказчиком Подрядчику любым способом (письменно, в электронном формате, устно и т.п.), прямо или косвенно обозначенная как передаваемая на условиях конфиденциальности, а также любая информация, переданная в процессе переговоров, касающаяся исполнения Договора, за исключением информации, которая:

a) была в распоряжении другой Стороны на законных основаниях с правом разглашения до момента получения такой информации от другой Стороны; или

b) является или стала общедоступной по причинам, не связанным с нарушением Договора; или

c) предоставляется Государственным органам в пределах их полномочий, установленных Применимым правом. 

1.1.29. «Материалы» означает строительные конструкции, изделия, комплектующие изделия, отделочные и другие материалы, необходимые для выполнения Работ. Материалы должны иметь сертификат качества или международные сертификаты/сертификаты завода-изготовителя в соответствии с требованиями Применимого права.
1.1.30. «Местные стандарты» означает строительные нормы и правила (СНиП); методическая документация в строительстве (МДС); нормативы градостроительного проектирования, республиканские руководящие документы (РДС); своды правил по проектированию и строительству (СП); технические регламенты; государственные стандарты (ГОСТы); иные нормативные правовые и нормативно-технические акты, содержащие экологические нормы, санитарно-гигиенические правила, требования промышленной и противопожарной безопасности, технические требования, действующие на территории Республики Казахстан, включая Генплан города Жанаозен, и любые иные нормы и правила, установленные Применимым правом, применимые к Объекту.
1.1.31. «Международные стандарты» означает строительные нормы и правила, а также стандарты иностранных государств, международных и региональных организаций как это предусмотрено Применимым правом.
1.1.32. «Неприемлемые условия труда» означает наступление опасных явлений природы, предусмотренных СН РК 1.03-05-2011 «Охрана труда и техника безопасности в строительстве», ГОСТ 12.3.009-76* (СТ СЭВ 3518-81) «Система стандартов безопасности труда. Работы погрузочно-разгрузочные. Общие требования безопасности», письменно подтвержденных уполномоченной организацией в лице Мангистауского центра гидрометеорологии. 

1.1.33. «Оборудование» означает любое оборудование, необходимое для нормального функционирования Объектов или их частей, предусмотренное Проектной документацией.

1.1.34. «Общая площадь Объекта» означает общую площадь Объекта, определяемую в соответствии со СН РК 3.02-07-2014 «Общественные здания и сооружения».
1.1.35. «Общая сумма Договора» означает совокупную стоимость всех Работ по Договору, указанную в Пункте 3.1, включающую налог на добавленную стоимость, иные налоги и обязательные платежи в бюджет, таможенные платежи, подлежащие оплате при пересечении таможенных границ Таможенного союза, а также все иные расходы Подрядчика по исполнению его обязанностей по Договору, в том числе на оплату стоимости Материалов, Оборудования для выполнения Работ. 

1.1.36.  «Объект» означает здания, строения или сооружения, в соответствии с Договором, Проектной документацией и требованиями Применимого права.

1.1.37. «Персонал Подрядчика» означает лиц, которых Подрядчик привлекает на Строительной площадке, а также рабочих и служащих Подрядчика и его Субподрядчиков, обеспечивающих выполнение Работ.

1.1.38. «Представитель Заказчика» означает лицо, представляющее Заказчика на Строительной площадке, о полномочиях которого Заказчик извещает Подрядчика в письменной форме.
1.1.39. «Представитель Подрядчика» означает лицо, представляющее Подрядчика на Строительной площадке, о полномочиях которого Подрядчик извещает Заказчика в письменной форме.

1.1.40. «Проектная документация» означает проектную документацию на весь объем Работ, разработанную в соответствии с Местными стандартами, действующими на момент выполнения Работ, а также Международными стандартами в порядке, предусмотренном Применимым правом, получившую положительные экспертные заключения субъекта рынка экспертных работ. 
1.1.41. «Правила закупок» означает Правила закупок товаров, работ и услуг корпоративного фонда «Компания по строительству объектов» утвержденного решением Попечительского совета корпоративного фонда «Компания по строительству объектов» от 15 января 2018 года №2.
1.1.42. «Применимое право» означает законодательство Республики Казахстан.
1.1.43. «Работы» означает комплекс работ по строительству Объекта, выполняемых Подрядчиком своими силами и средствами, а также силами и средствами Субподрядчиков в соответствии с Проектной документацией, техническими условиями, технической спецификацией и договором, включая:

a) строительно-монтажные, отделочные работы;

b) комплектацию Объекта инвентарем и мебелью; поставку и оснащение Объекта Инженерными системами, Материалами и Оборудованием, а также выполнение иных обязательств, предусмотренных в Ведомости договорной цены (Приложение №1) и Технической спецификации (Приложение №4). 

1.1.44.       «Рабочий день» означает день, который является рабочим на территории РК в соответствии с Применимым правом.
1.1.45. «РК» означает Республику Казахстан.

1.1.46. «Скрытые работы» означает часть Работ, скрываемых последующими Работами и конструкциями, качество и точность которых невозможно определить после выполнения последующих Работ и монтажа конструкций как части Работ.

1.1.47. «Срок выполнения Работ» означает период времени, исчисляемый с Даты начала Работ до Даты окончания Работ.

1.1.48. «Строительная площадка» означает принадлежащий Заказчику земельный участок, на котором расположен Объект и прилегающая к нему территория, включая подъездные пути, определенный Проектной документацией в разделе «Проект организации строительства», переданный Подрядчику Заказчиком по акту приема-передачи для выполнения Работ согласно Договору.

1.1.49. «Строительная техника» означает машины и механизмы, приборы, инструменты, инвентарь и оснастку, необходимые для выполнения Работ Подрядчиком, но не предназначенные для монтажа и установки в Объект.

1.1.50. «Строительный генеральный план» (далее - Стройгенплан) означает часть проекта организации строительства, регламентирующую организацию Строительной площадки на период определенного этапа строительства.
1.1.51. «Субподрядчик» означает юридических лиц и/или физических лиц, с которыми Подрядчик заключил договоры на выполнение отдельных видов Работ, имеющих разрешения, лицензии, допуски, сертификаты, аттестаты, необходимые в соответствии с Применимым правом. При этом Подрядчик обязуется не передавать Субподрядчикам в субподряд часть Работ, если совокупная стоимость таких Работ превышает 2/3 (две трети) от Общей суммы Договора.

1.2. Если из контекста не следует иное, начинающиеся с заглавной буквы термины, используемые в Договоре, имеют значения, присвоенные им в Пункте 1.1. Определения остальных начинающихся с заглавной буквы терминов приведены в преамбуле и/или в тексте Договора.
1.3. Определения, употребляемые только в единственном числе, могут также употребляться и во множественном числе, где это требуется по смыслу Договора, и наоборот.

1.4. Приложения к Договору являются его неотъемлемыми частями. Если какие-либо условия Договора противоречат каким-либо условиям Приложений, то положения настоящего Договора будут иметь преимущественную силу.

1.5. Заголовки Пунктов и иных структурных элементов, применяемых в Договоре, приводятся исключительно для удобства и ссылок, и не влияют на значение или интерпретацию условий настоящего Договора Сторонами.

1.6. Следующие Приложения являются неотъемлемой частью настоящего Договора:

Приложение №1 
Ведомость договорной цены

Приложение №2 
График производства работ по объекту
Приложение №3 
Общая сумма Договора и порядок оплаты работ

Приложение №4 
Техническая спецификация 
Приложение №5         Акт приемки выполненных работ и справка о стоимости выполненных строительных работ и затрат (форма 2В)

Приложение №6    
Отчетность по местному содержанию
Приложение №7    
Гарантия возврата Авансового платежа
Приложение №8    
Гарантия исполнения Договора
Приложение №9    
Гарантия устранения Дефектов
2. Предмет Договора

2.1. Подрядчик обязуется по поручению Заказчика в соответствии с Проектной документацией выполнить Работы, а Заказчик обязуется предоставить Подрядчику Проектную документацию, принять и оплатить надлежащим образом выполненные Подрядчиком Работы в соответствии с условиями Договора.
2.2. Подрядчик обязуется выполнить Работы за свой риск и с использованием собственных Материалов, а также собственных и/или арендованных Оборудования, транспортных средств, механизмов и иных материальных ресурсов, необходимых для полного и своевременного выполнения им Работ по настоящему Договору.

3. Общая сумма Договора
3.1. Общая сумма Договора определяется в соответствии с Ведомостью договорной цены (Приложение №1), составляет ______________________ (___________________________________) тенге с учётом НДС, и подлежит оплате Заказчиком в порядке, установленном Приложением №3 (Общая сумма Договора и порядок оплаты работ).
3.2. Общая сумма Договора является фиксированной для объема Работ, предусмотренного Ведомостью договорной цены (Приложение №1) на момент подписания настоящего Договора.

3.3. Общая сумма Договора не подлежит изменению в сторону увеличения или уменьшения за исключением случаев изменения объема в соответствии с Пунктом 12 настоящего Договора.
При наступлении случаев, указанных в настоящем Пункте, Стороны подписывают дополнительное соглашение к Договору в порядке, предусмотренном Пунктом 12 настоящего Договора.
3.4. Основанием для уменьшения Общей суммы Договора может являться экономия Подрядчиком денежных средств от Общей суммы Договора, при наступлении такого случая, Стороны подписывают дополнительное соглашение к Договору.
4. Сроки выполнения Работ

4.1. Подрядчик обязуется начать выполнение Работ с Даты начала Работ, при условии надлежащего выполнения Заказчиком следующих обязательств по Договору до Даты начала работ:

a) передачи Подрядчику Строительной площадки по акту приема-передачи с указанием эксплуатационных объемов;

b) своевременности выплаты Авансового платежа;
c) выдать Проектную документацию;

d) предоставления Заказчиком уведомления в ГАСК по Мангистауской области о начале производства строительно-монтажных работ в порядке, установленном Применимым правом

 в зависимости от того, какое из вышеуказанных обязательств Заказчика наступит позднее.

В случае нарушения Заказчиком вышеуказанных обязательств Дата начала Работ продлевается Подрядчиком на количество дней просрочки Заказчика.

4.2. Подрядчик обязуется завершить Работы согласно Дате окончания Работ. Работы должны быть завершены Подрядчиком, включая проведение всех необходимых испытаний, не позднее Даты окончания Работ.

4.3. Стороны обязаны соблюдать сроки, предусмотренные Приложением №2 (График производства работ по объекту) и Приложением №3 (Общая сумма Договора и порядок оплаты работ).

4.4. Продление Сроков выполнения Работ
4.4.1. Сроки выполнения Работ продлеваются в случаях, предусмотренных настоящим Договором, а также вследствие задержек, возникших по вине Заказчика. (нарушение сроков оплаты, выполненных надлежащим образом Работ; необоснованное затягивание сроков рассмотрения и согласования, представленных Подрядчиком запросов, в том числе касающихся согласования применения Материалов, Оборудования, внесения изменений и (или) дополнений в Проектную документацию; и т.д.). 
4.4.2. В случае такого продления сроков выполнения Работ, Подрядчик не считается нарушившим свои обязательства по настоящему Договору. 

4.4.3. Изменения сроков выполнения Работ оформляются в письменном виде.

4.4.4. Подрядчик не имеет право на продление срока выполнения Работ или возмещения расходов на устранение каких-либо Дефектов, возникших вследствие недостатков в Работе, Оборудовании или Материалах, или непринятия Подрядчиком мер, предусмотренных в настоящем Договоре. 
4.5. Приостановка Работ или части Работ. Возобновление Работ
4.5.1. Подрядчик не вправе приостанавливать или иным образом прекращать Работы без предварительного письменного согласия Заказчика, если иное прямо не предусмотрено Применимым правом и/или настоящим Договором.

4.5.2. В случаях, предусмотренных Применимым правом, Заказчик вправе направить Подрядчику письменное распоряжение приостановить выполнение Работ («Распоряжение о приостановке»), в том числе в случаях, предусмотренных Пунктом 6.2.2. С момента получения Распоряжения о приостановке Подрядчик обязан приостановить выполнение Работ или соответствующей части Работ, указанных в Распоряжении о приостановке, либо направить письменный мотивированный отказ от приостановки Работ. Выполнение Работ, не затронутых Распоряжением о приостановке, должно продолжаться. В течение периода, на который приостановлены Работы, Подрядчик обязан обеспечить сохранность такой части результатов Работ и их охрану, а также их защиту от какой-либо порчи, гибели или повреждения.

4.5.3. Заказчик вправе в любое время дать Подрядчику распоряжение о возобновлении выполнения приостановленной части Работ путем направления письменного уведомления. Работы должны быть возобновлены Подрядчиком в течение 10 (десяти) дней после получения уведомления. Сроки выполнения приостановленных Работ (части Работ) продлеваются пропорционально сроку приостановки Работ, за исключением случаев, если приостановка Работ вызвана необходимостью устранения выявленных Дефектов Подрядчиком, как предусмотрено Договором.
4.5.4. Если вследствие выполнения указаний Заказчика у Подрядчика возникнет угроза задержки выполнения Работ и(или он понесет расходы, то Подрядчик обязан письменно уведомить об этом Заказчика.

4.5.5. После получения письменного уведомления Подрядчика, указанного в Пункте 4.5.4, Заказчик рассматривает вопрос о продлении срока выполнения Работ.

4.5.6. После получения распоряжения о возобновлении выполнения приостановленной части Работ от Заказчика, Подрядчик обязан вместе с Представителем Заказчика осмотреть результаты выполненных Работ, Оборудование и Материалы и устранить в них Дефекты, которые могли возникнуть во время приостановки Работ.

4.5.7. Заказчик возмещает документально подтверждённые расходы Подрядчика, связанные с приостановлением Работ не по вине Подрядчика.

5. Обеспечение Объекта Материалами и Оборудованием
5.1. Подрядчик принимает на себя обязательство обеспечить Объект за свой счет необходимыми Материалами, инструментами, Оборудованием, предусмотренными условиями Договора и Проектной документации, а также их таможенную очистку и транспортировку до Объекта.

5.2. Стороны соглашаются, что Подрядчик осуществляет поставку Материалов в соответствии с Ведомостью договорной цены (Приложение №1), Технической спецификацией (Приложение №4) и Проектной документацией, за исключением случаев, когда по письменному согласованию с Заказчиком Подрядчик может применять аналогичные предусмотренным в Проектной документации Материалы и/или Оборудование. Предлагаемые Подрядчиком Материалы и Оборудование должны соответствовать по техническим характеристикам, дизайну, качеству и срокам гарантии Материалам и Оборудованию, предусмотренным в Проектной документации.

6. Права и обязанности Сторон

6.1. Заказчик обязан:

6.1.1. В течение 10 (десяти) рабочих дней с Даты подписания Договора передать Подрядчику Строительную площадку по акту приема –передачи.
6.1.2. Оказывать Подрядчику содействие в получении дополнительных мест для размещения мест складирования Материалов и Оборудования, Временных зданий и/или сооружений.

6.1.3. Производить приёмку и оплату выполненных надлежащим образом Работ в порядке, предусмотренном Договором.

6.1.4. Назначить ответственных лиц для осуществления приёмки выполненных Работ, подписания Исполнительной документации, уполномоченных давать замечания Подрядчику, Инженерных систем и Оборудования, а также испытаниях, и письменно уведомить о таком назначении Подрядчика в течение 7 (семи) Рабочих дней с даты их назначения. 

6.1.5. Рассмотреть в течение 10 (десяти) дней с даты их получения представленные Подрядчиком запросы, в том числе касающиеся согласования Материалов и Оборудования, если иное не предусмотрено Договором. В случае, если ответ на запрос Подрядчика требует, по мнению Заказчика, срок, превышающий указанный в настоящем Пункте, Заказчик письменно уведомляет об этом Подрядчика.

6.1.6. В течение 14 (четырнадцати) рабочих дней со дня подписания Акта приемки построенного Объекта в эксплуатацию принять Объект в соответствии с условиями настоящего Договора и Применимого права.
6.1.7. До начала производства Работ Подрядчиком уведомить ГАСК по Мангистауской области о начале производства Работ в порядке, предусмотренном Законом о строительстве.

6.1.8. В случае возникновения необходимости в иностранной рабочей силе для производства Работ на Объекте, Заказчик в рамках компетенции в соответствии с Применимым правом содействует в получении Подрядчиком необходимых разрешений (квот).

6.1.9. Предоставить Подрядчику в течение 10 (десяти) рабочих дней с даты подписания Договора на период выполнения Работ точки подключения к временным инженерным коммуникациям в пределах Строительной площадки согласно Стройгенплана. Подрядчик уплачивает стоимость фактически использованных для надлежащего выполнения Работ, коммунальных услуг, которые возникнут с даты заключения Договора и до даты приемки Заказчиком Объекта в эксплуатацию.

6.1.10. Оказывать Подрядчику всестороннее содействие в пределах своей компетенции для получения всевозможных разрешений и согласований в рамках исполнения настоящего Договора в Государственных органах.

6.1.11. Рассматривать и подписывать представленные в соответствии с условиями Договора Акты приемки выполненных Работ в порядке, предусмотренном Договором.

6.1.12. Получить от соответствующих Государственных органов все необходимые разрешения на использование подъездных путей, знаков и указателей.

6.1.13. Самостоятельно путем заключения соответствующих договоров сервисного обслуживания обеспечивать сервисное обслуживание Оборудования, переданного Подрядчиком Заказчику согласно Договору. Подрядчик не несет ответственность перед Заказчиком в случае нарушений условий использования Оборудования, требующего гарантийное сервисное обслуживание.

6.1.14. Оказать содействие в осуществлении таможенных процедур на Материалы и Оборудование, предусмотренные Проектной документацией, импортируемые для производства Работ на Объекте.

6.1.15. Выполнить в полном объеме свои обязательства, предусмотренные условиями настоящего Договора и иные обязательства, вытекающие из Применимого права.

6.1.16. Обеспечить присутствие технического и авторского надзора на Строительной площадке, в том числе для приемки конструкций и освидетельствования Скрытых работ, согласно режиму производства Работ, на Объекте и Графику производства работ по объекту (Приложение №2). В случае организации работы Подрядчиком в три смены, обеспечить присутствие технического и авторского надзора на Строительной площадке Подрядчика круглосуточно.

6.2. Заказчик вправе:

6.2.1. Осуществлять контроль и технический надзор за ходом, качеством и сроками выполняемых Работ.

6.2.2. В случае обнаружения в ходе выполнения Подрядчиком Работ отступлений от Проектной документации, требований, установленных Договором, Дефектов, выдать Распоряжение о приостановке в отношении соответствующей части Работ до устранения причин остановки Работ, а также в случае одностороннего и систематического непринятия каких-либо мер по устранению таких замечаний.

6.2.3. В процессе выполнения Работ, обследовать и испытывать Материалы, используемые при выполнении Работ.

6.2.4. Запрашивать у Подрядчика информацию, касающуюся выполнения Работ. 
6.2.5. Вносить изменения и/или дополнения в График выполнения работ по согласованию с Подрядчиком в порядке, предусмотренном Договором. 

6.2.6. Отказаться от приемки результатов Работ в случае обнаружения Дефектов.

6.3. Подрядчик обязан:

6.3.1. Выполнить Работы в объеме и в сроки, предусмотренные настоящим Договором, и строительно-монтажные работы согласно Приложению №2 (График производства работ по объекту).

6.3.2. Производить Работы и обеспечить качество их выполнения в соответствии с Проектной документацией и Применимым правом.

6.3.3. Письменно согласовывать Субподрядчика(-ов) с Заказчиком, с точным указанием видов и объемов, технических характеристик Работ, передаваемых на субподряд.

6.3.4. Обеспечить своевременное устранение Дефектов, возникших по вине Подрядчика, выявленных при приемке Работ и в течение Гарантийного периода, как это предусмотрено Договором.

6.3.5. Поставить на Строительную площадку Материалы, Оборудование, изделия, конструкции, комплектующие изделия и Строительную технику, необходимые для выполнения Работ, предусмотренных настоящим Договором и Проектной документацией.

6.3.6. Возвести собственными силами на территории Строительной площадки Временные здания и/или сооружения, необходимые для выполнения Работ, хранения и складирования Материалов.

6.3.7. Обеспечить за свой счет оплату за фактически использованные для надлежащего выполнения Работ, коммунальных услуг на период выполнения Работ на Строительной площадке.

6.3.8. Нести ответственность перед Заказчиком за неисполнение или ненадлежащее исполнение Работ, предусмотренных настоящим Договором, привлеченными Подрядчиком субподрядными организациями (при наличии).

6.3.9. Осуществить охрану Строительной площадки, товарно-материальных ценностей в пределах Строительной площадки Подрядчика, и нести все риски, связанные с его повреждением или гибелью (риск случайной гибели), до момента приемки Объекта Заказчиком.

6.3.10. Назначить Представителя Подрядчика и сообщить о нем Заказчику в порядке, предусмотренном Пунктом 7.8.1.
6.3.11. В процессе производства Работ вести операционный контроль выполнения Работ, документировать освидетельствование Скрытых работ, промежуточную приёмку конструкций и Оборудования в порядке и составе, установленных требованиями Применимого права.

6.3.12. Обеспечить выполнение необходимых мероприятий по технике безопасности, противопожарных мероприятий, экологической безопасности и охраны окружающей среды, зеленых насаждений и земли, рациональному использованию территории, соблюдение Персоналом Подрядчика техники безопасности на Строительной площадке, а также обеспечить безопасность сотрудников Заказчика и третьих лиц на Строительной площадке, нести полную ответственность, установленную Применимым правом, за ущерб, причиненный их жизни и здоровью.

6.3.13. Обеспечить содержание и уборку Строительной площадки и прилегающей непосредственно к ней территории Подрядчика, определенной Стройгенпланом, надлежащее состояние на Строительной площадке при производстве Работ, обеспечить сохранность используемых подъездных путей.

6.3.14. Вывезти весь строительный мусор и выполнить уборку территории, на которой производились Работы, до направления письменного извещения Заказчику о готовности Объекта к приемке в эксплуатацию. При этом, весь мусор, включая строительный, Подрядчик должен вывезти в специально отведенное уполномоченными Государственными органами для этого место.  Стоимость Работ, связанные с очисткой Строительной площадки и территории Объекта от мусора, включена в Общую сумму Договора.

6.3.15. В процессе выполнения Работ обеспечить доступ на Объект, Строительную площадку представителей соответствующих Государственных органов, Заказчика, технического надзора, управление проектом, Заказчика и представителей юридических лиц, осуществляющих авторский надзор.

6.3.16. Подрядчик приступает к выполнению последующих Работ после составления Актов освидетельствования Скрытых работ при участии Представителя Заказчика. 

6.3.17. В случае отсутствия Представителя Заказчика более 3-х часов с момента получения письменного уведомления от Подрядчика Подрядчик составляет односторонний Акт освидетельствования скрытых Работ. Вскрытие Работ в этом случае по требованию Заказчика производится за счет Заказчика.
6.3.18. При наличии у Представителей Заказчика (авторский и технический надзор) замечаний к выполненным Работам, необходимо зафиксировать данные замечания в письменном виде. 
6.3.19. Предоставить Заказчику необходимые документы на Материалы, подтверждающие их качество и происхождение. Используемые Подрядчиком Материалы/Оборудование/продукция должны соответствовать Проектной документации, а в отдельных случаях образцу, утвержденному Заказчиком. 

6.3.20. Если фактический ход выполнения Подрядчиком Работ будет отставать от сроков выполнения Работ, указанных в Договоре, или Подрядчику станет очевидно, что такое отставание будет иметь место, уведомить Заказчика о мерах, предпринимаемых для ускорения хода Работ и завершения Работ, в сроки, предусмотренные Договором.

6.3.21. Обеспечить защиту выполненных Работ и Материалов, Оборудования, связанных с Работами, и находящихся на территории Строительной площадки, от ущерба, повреждения, уничтожения, связанных с атмосферными явлениями, пожаром, кражами и прочими причинами. Подрядчик при выполнении Работ должен обеспечивать защиту Объекта, а также собственности, принадлежащей Заказчику и находящейся на территории Строительной площадки, отведенной Стройгенпланом, от каких-либо видов повреждения или других причин, включая (но, не ограничиваясь этим) дороги, здания, склады Материалов и прочие виды движимого и недвижимого имущества. 

6.3.22. Письменно уведомить Заказчика о завершении выполнения Работ, в установленном Применимым правом порядке.

6.3.23. Если Заказчиком и/или представителями технического надзора Заказчика будут обнаружены/выявлены Дефекты в ходе выполнения Работ, в том числе в ходе освидетельствования Скрытых работ и при приемке конструкций, Материалов и Оборудования, то Подрядчик своими силами и без увеличения Общей суммы Договора, обязан полностью устранить Дефекты с надлежащим качеством в сроки, предусмотренные в Пункте 11.1.

6.3.24. Предоставить Заказчику возможность для проведения осмотра, обследования, измерения и испытаний Работ.

6.3.25. Без ущерба иным предусмотренным Применимым правом обязательствам работодателя, немедленно в течение 1 (одного) часа информировать Представителя Заказчика о несчастном случае, забастовках, драк и т.п. на производстве посредством телефонной, в том числе мобильной, связи, с последующим направлением в течение 1 (одного) дня копии сообщения о несчастном случае по установленной Применимым правом форме.
6.3.26. Осуществить своевременные мероприятия по дератизации Объекта, а также по всей территории строительной площадки, одновременно с эксплуатируемыми объектами Заказчика.
6.3.27. Выполнить благоустройство и озеленение в пределах границ Строительной площадки.
6.3.28. Ежемесячно, не позднее 5 (пятого) числа, предоставлять Заказчику списки работающих ИТР и рабочих Подрядчика и Субподрядчиков. 

6.4. Подрядчик вправе:

6.4.1. Заключать договоры с Субподрядчиками без права передачи принятых обязательств по Договору третьим лицам. 

6.4.2. Выполнять и сдавать Работы досрочно.

6.4.3. Требовать устранения Дефектов Проектной документации в случае их выявления Подрядчиком.

6.4.4. Требовать своевременной приемки и оплаты выполненных Работ в порядке, установленном Договором.

6.4.5. Не приступать к выполнению Работ в случае невыполнения Заказчиком Пункта 4.1 Договора.

6.4.6. Требовать от Заказчика пересмотра Общей суммы Договора в случаях, предусмотренных Пунктом 3.3 Договора.
6.4.7. Требовать при надлежащем выполнении обязательств по Договору возврата Заказчиком Гарантийного удержания в сроки, предусмотренные Приложением №3 (Общая сумма Договора и порядок оплаты работы).

6.4.8. Требовать от Заказчика надлежащего исполнения принятых обязательств по Договору, в том числе предусмотренных Пунктами 6.1.15 и 6.1.16 Договора.
7. Порядок выполнения Работ

7.1. Проектная документация 

7.1.1. Заказчик передает Подрядчику Проектную документацию в объеме и сроки в соответствии с условиями Договора. Единицы измерения должны соответствовать метрической системе, установленной Применимым правом.

7.1.2. В случае обнаружения Подрядчиком в период выполнения Работ по Договору Дефектов Проектной документации, Подрядчик письменно сообщает о выявленных Дефектах Проектной документации Заказчику. Заказчик обязан в течение 10 (десяти) дней после получения письменного сообщения Подрядчика сообщить ему о дальнейших действиях, об отсутствии или наличии необходимости в приостановке Работ. В случае отсутствия письменного сообщения Заказчика в срок, указанный в настоящем Пункте, Подрядчик вправе приостановить выполнение Работ, уведомив об этом Заказчика не менее, чем за 24 (двадцать четыре) часа до предполагаемой даты приостановки Работ. Подрядчик имеет право на увеличение сроков производства Работ в той мере, в какой задержка в выполнении Работ или их приостановка вызваны задержкой Заказчика по устранению Дефектов Проектной документации. 
7.1.3. Подрядчик вправе, после получения на свой запрос, письменного согласия Заказчика и/или по инициативе Заказчика, применить, утвержденные Заказчиком, изменения и (или) дополнения Проектной документации не принципиального характера, не влияющие на конструктивную схему Объекта, его объемно-планировочные, инженерно-технические или технологические проектные решения, а также иные объективные факторы, затрагивающие стоимостные и другие утвержденные технико-экономические показатели. 

7.1.4. Заказчик передает Подрядчику Проектную документацию на русском языке со штампом «В производство Работ» в объеме и сроки, предусмотренные Договором в 3-х экземплярах (два экземпляра на бумажном носителе, один экземпляр на электронном носителе).
7.2. Документы на Строительной площадке

7.2.1. Подрядчик обязан хранить на Строительной площадке 1 (один) полный комплект Проектной документации на бумажных носителях в объёме, предусмотренном Применимым правом, и прочие документы, отражающие весь ход производства Работ, а также факты и обстоятельства, связанные с производством Работ.

7.2.2. Хранение и сохранность Проектной документации и Исполнительной документации обеспечиваются Подрядчиком. Если настоящим Договором не предусмотрено иное, Подрядчик обязан предоставить комплект Исполнительной документации Заказчику в установленном Применимым правом порядке.

7.3. Соблюдение Применимого права

7.3.1. В вопросах, связанных с исполнением настоящего Договора:

1) Заказчик/Представитель Заказчика оказывает содействие Подрядчику;

2) Подрядчик, Заказчик/Представитель Заказчика при выполнении Работ на Объекте обязаны соблюдать требования, предусмотренные Применимым правом.
7.4. Доступ к Строительной площадке

7.4.1. Заказчик предоставляет Подрядчику свободные от прав третьих лиц Строительную площадку и Объект.

7.5. Очистка Строительной площадки

7.5.1. В ходе выполнения Работ на Объекте Подрядчик обязан очищать Строительную площадку, складировать или удалять всё оборудование Подрядчика, остатки Материалов и строительный мусор.

7.6. Охрана Строительной площадки

7.6.1. Подрядчик отвечает за ограничение доступа посторонних лиц на Строительную площадку.

7.6.2. Круг лиц, имеющих право доступа на Строительную площадку, ограничивается Персоналом Подрядчика, Субподрядчика и лицами, уполномоченными Заказчиком, о которых Заказчик должен уведомлять Подрядчика заблаговременно.

7.7. Ископаемые
7.7.1. Ископаемые, монеты и ценные предметы, а также предметы антиквариата, сооружения и прочие останки или предметы, представляющие интерес с точки зрения геологии или археологии и обнаруженные на Строительной площадке (далее – «Находки»), считаются (в отношениях между Сторонами) собственностью Заказчика. Подрядчик обязан принять меры предосторожности для предотвращения удаления или повреждения Находки Персоналом Подрядчика, рабочими или третьими лицами. При обнаружении Находки Подрядчик обязан немедленно уведомить об этом Представителя Заказчика, который дает указания относительно того, как следует поступить Подрядчику в отношении Находки.

7.7.2. В случае если по причине выполнения указаний Представителя Заказчика в отношении Находки у Подрядчика возникнет задержка выполнения Работ и/или он понесет расходы, Подрядчик обязан уведомить об этом Заказчика. При получении такого уведомления Заказчик обязан предварительно согласовать возмещение затрат, которые Подрядчик может понести в связи с этим.

7.7.3. При выявлении объектов историко-культурного наследия обязательная историко-культурная экспертиза данных объектов производится за счет Заказчика.

7.8. Представители Подрядчика

7.8.1. Подрядчик в течение 10 (десяти) Рабочих дней со дня подписания Договора направляет письмо в адрес Заказчика о назначении Представителя Подрядчика, уполномоченного на взаимоотношения с Заказчиком в ходе выполнения Работ в соответствии с Проектной документацией. 

7.9. Координация Работ

7.9.1. Подрядчик несет ответственность за координацию и надлежащее выполнение Работ на Объекте, Строительной площадке, включая координацию Работ Субподрядчиков в объеме, предусмотренном настоящим Договором. В соответствии с условиями Договора, Подрядчик обязан предоставить доступ на Строительную площадку и Объект для выполнения Работ:

1) Субподрядчикам, а также их работникам;

2) работникам Подрядчика и Заказчика;

3) должностным лицам Государственных органов для выполнения обязанностей в пределах компетенции, установленной Применимым правом.
7.9.2. Подрядчик обязан получать, координировать и предоставлять Представителю Заказчика в порядке информации сведения, включая сведения о Работах, которые выполняются в пределах Строительной площадки, сведения, получаемые от Субподрядчиков, за исключением сведений, составляющих Коммерческую тайну. При этом Подрядчик несет ответственность за места производства Работ или складирования Материалов и обеспечивает устранение возникших по его причине препятствий для Работы Субподрядчиков, Подрядчика или других лиц на Объекте и Строительной площадке.

7.10. Субподрядчики

7.10.1. Подрядчик вправе заключать договоры с Субподрядчиками без права передачи принятых обязательств по Договору третьим лицам (при этом наличие Субподрядчиков не меняет условия Договора между Заказчиком и Подрядчиком, Заказчик не несет ответственность по обязательствам Подрядчика перед Субподрядчиками). 

7.10.2. Подрядчик несет ответственность за соблюдение положений Договора Субподрядчиками, привлеченными самим Подрядчиком, Подрядчик отвечает за действия Субподрядчиков, их представителей или работников, а также за нарушение ими своих обязательств, в той же степени, как если бы они были действиями или нарушениями обязательств Подрядчика, Представителей Подрядчика или Персонала Подрядчика.

7.10.3. Заказчик не вправе отдельно от Подрядчика самостоятельно предлагать какому-либо из Субподрядчиков выполнение каких-либо Работ по настоящему Договору.

7.11. Техника безопасности

7.11.1. Подрядчик обязан соблюдать требования правил охраны труда и техники безопасности и пожарной безопасности при выполнении Работ в соответствии с согласованным Стройгенпланом и Применимым правом.

7.12. Охрана окружающей среды

7.12.1. Подрядчик обязан принять разумные меры по охране окружающей среды и избегать нарушений общественного порядка, вызывающих неудобства для граждан или угрозу повреждения имущества граждан или других лиц в результате загрязнения, шума или других причин, являющихся следствием применяемых им методов выполнения Работ. Подрядчик обязан следить за тем, чтобы выбросы в воздух, электрические разряды и отводимые со Строительной площадки сточные воды в течение срока действия Договора не превышали предельных показателей, установленных Применимым правом.

7.13. Документация/чертежи/образцы

7.13.1. Подрядчик обязуется обеспечить наличие необходимой документации во время осуществления Работ, наличие которой требуется в соответствии с Применимым правом и Договором.

7.13.2. Подрядчик обязан представить Заказчику по запросу Заказчика образцы и соответствующую информацию на предварительное рассмотрение и согласование.

7.14. Исполнительная документация

7.14.1. В процессе выполнения Работ Подрядчик обязан составлять в соответствии с требованиями Применимого права Исполнительную документацию, отражающую фактическую реализацию предусмотренных Проектной документацией проектных решений и фактическое положение Объектов, Временных зданий и/или сооружений (при необходимости), и их элементов, по мере завершения определенных этапов Работ. Обязательность и сроки составления, содержание и формы конкретных документов в составе Исполнительной документации устанавливается требованиями Применимого права, а также, при необходимости, указаниями представителей Государственных органов в пределах их полномочий, предусмотренных Применимым правом.
7.14.2.  Исполнительная документация при подготовке Актов выполненных работ предоставляется представителю Технического надзора Заказчика в объеме необходимом для подтверждения объемов выполненных работ.
7.15. Законодательство о труде

7.15.1. Подрядчик обязан соблюдать требования трудового законодательства Республики Казахстан, применимые к Персоналу Подрядчика, надлежащим образом оплачивать их работу и предоставить им законные права. Подрядчик обязан требовать от Персонала Подрядчика соблюдения требований Применимого права, в том числе в части правил об охране труда.

7.16. Помещения для Персонала

7.16.1. Подрядчик обязан предоставить необходимые бытовые помещения для Персонала Подрядчика на Строительной площадке для надлежащего выполнения Работ.
7.17. Охрана труда

7.17.1. Подрядчик обязан принимать надлежащие меры предосторожности для обеспечения безопасности Персонала Подрядчика и иной рабочей силы, находящейся на Строительной площадке. Подрядчик обязан обеспечить наличие в местах проживания и на Строительной площадке средств для оказания первой медицинской помощи, возможность вызова скорой помощи во всякое время в течение срока действия Договора, а также принимать надлежащие меры для обеспечения соблюдения санитарно-гигиенических требований и предотвращения эпидемий. В соответствии с требованиями Применимого права Подрядчик обязан вести учет и готовить отчеты по охране труда, здоровья и по жилищно-бытовым условиям людей.

7.17.2. Подрядчик обязан назначить из числа Персонала Подрядчика одного работника, который будет отвечать за обеспечение охраны труда Персонала Подрядчика на Строительной площадке и соблюдение правил техники безопасности. Такой работник должен иметь квалификацию, необходимую для выполнения данной работы, а также обладать полномочиями давать указания и принимать меры по предотвращению несчастных случаев. Подрядчик обязан направить Заказчику, а также в соответствующий Государственный орган, сведения о несчастном случае немедленно после его происшествия и принять иные меры, предусмотренные Применимым правом при наступлении несчастных случаев/причинении вреда здоровью людей.

7.18. Квалификация Персонала Подрядчика
7.18.1. Подрядчик обязан нанимать либо обеспечивать найм только такого Персонала Подрядчика, который обладает необходимой квалификацией, знаниями и опытом в соответствующих областях. 

7.19. Соблюдение общественного порядка
7.19.1. Подрядчик обязан постоянно принимать разумные меры предосторожности и обеспечивать соблюдение общественного порядка со стороны Персонала Подрядчика или иной рабочей силы на Строительной площадке.

7.20. Оборудование, Материалы и качество Работ

7.20.1. При осуществлении Подрядчиком поставки Оборудования и Материалов, Подрядчик должен использовать Материалы, Оборудование, комплектующие и расходные материалы, имеющие:

1) Международные сертификаты качества или установленные Применимым правом сертификаты;

2) Протоколы испытаний для подтверждения соответствия их требованиям экологической и радиационной безопасности, а также в иных случаях, предусмотренных Применимым правом;

3) надлежащим образом заполненные документы о качестве и соответствии приведённых в них данных характеристикам, установленным Применимым правом, в части технических требований к данной продукции;

4) данные о сроке годности и Гарантийном периоде.

7.21.2      Поставляемое Оборудование и Материалы должны быть надлежащего качества, соответствовать Проектной документации, Применимому праву, иметь соответствующие сертификаты, и при наличии таковых технические паспорта, удостоверяющие их качество, и Работы по их изготовлению должны быть выполнены в соответствии с требованиями, установленными в настоящем Договоре и Заказчиком, а также в соглашениях, заключенных в рамках настоящего Договора, и указаниями Заказчика. Если метод изготовления или производства Материалов и/или Оборудования не указан в Договоре/соглашениях, работы по их изготовлению должны выполняться надлежащим образом, профессионально и заботливо с применением надлежаще оборудованных средств и безопасных Материалов, а также в соответствии с общепринятыми методами производства Работ.

7.21.3.      Подрядчик отвечает за закупку, транспортировку, получение, разгрузку, складирование и хранение Оборудования, Материалов, оборудования Подрядчика и прочего имущества, необходимого для выполнения Работ в соответствии с требованиями Проектной документации и/или указаниями Заказчика.
7.22. Испытания во время выполнения Работ
7.22.1.      Если при выполнении Работ необходимо проведение испытаний Оборудования, Инженерных систем, Материалов согласно Проектной документации, то Подрядчик обязан предоставить документы и прочие сведения, необходимые для их проведения, оказать содействие и предоставить рабочую силу, Материалы, складские помещения, приборы и инструменты, необходимые для эффективного проведения таких испытаний.

7.22.2. Представитель Заказчика обязан уведомить Подрядчика о своем намерении присутствовать при испытаниях не позднее, чем за 12 (двенадцать) часов до проведения таких испытаний.

7.22.3. В случае если Представитель Заказчика не явится в согласованные время и место проведения испытаний, или Подрядчик и Представитель Заказчика достигнут согласия о том, что Представитель Заказчика не обязан присутствовать при испытаниях, Подрядчик вправе самостоятельно провести испытания. Проведенные испытания будут считаться принятыми Заказчиком.

7.22.4. Подрядчик обязан направить Представителю Заказчика отчеты о проведении испытаний. После прохождения указанных испытаний Представитель Заказчика заверяет подписью соответствующий акт о проведении испытаний, составленный Подрядчиком.

7.22.5. В случае установления Заказчиком некомплектности Оборудования, Подрядчик обязан доукомплектовать Оборудование в течение 30 (тридцати) Рабочих дней с момента составления соответствующего акта, если иной срок не будет согласован Сторонами. При этом Подрядчик не освобождается от ответственности за нарушение сроков выполнения Работ в связи с некомплектностью Оборудования. 
7.22.6. В случае выявления Дефектов Оборудования в процессе монтажа или испытания, Подрядчик обязан в срок, предусмотренный Пунктом 11.1, устранить Дефекты Оборудования или заменить Оборудование.
7.22.7. Если на основании результатов осмотра, обследования или испытаний Заказчик примет решение о том, что какие-либо Инженерные системы, Материалы, Оборудование, или результаты Работ имеют Дефекты, Заказчик вправе отказаться от этих Инженерных систем, Материалов, Оборудования или Работ, и обязан незамедлительно письменно уведомить об этом Подрядчика с указанием причин. Подрядчик обязан обеспечить соответствие забракованных Инженерных систем, Материалов, Оборудования или результатов Работ условиям Договора и Приложений, и устранить Дефект в сроки, указанные в Пункте 11.1.

7.23. Испытания по завершении Работ

7.23.1. Подрядчик обязан провести испытания по завершении выполнения Работ в соответствии с положениями настоящего Пункта в следующем порядке. Подрядчик обязан за 2 (два) Рабочих дня сообщить Представителю Заказчика и уполномоченным Государственным органам дату, когда Подрядчик будет готов провести испытания по завершении выполнения Работ. Если Сторонами не согласовано иное, такие испытания должны быть проведены своевременно либо в сроки, указанные Представителем Заказчика и предварительно согласованные с Подрядчиком.

7.23.2. После проведения испытаний по завершении выполнения Работ или какой-либо их части Акт освидетельствования таких испытаний предоставляется Заказчику.

7.24. Неудачный результат испытаний по завершении выполнения Работ
7.24.1. Если результаты испытаний Работ или какой-либо их части не выдержат испытаний по их завершении, Заказчик вправе:

1) отдать распоряжение о дополнительном проведении испытаний по завершении выполнения Работ;

2) отказаться от приемки Работ или их части (в зависимости от ситуации), причем в этом случае Заказчик вправе потребовать устранения выявленных Дефектов, а Подрядчик обязан их устранить, в сроки, указанные в Пункте 11.1.

8. Приемка выполненных Работ

8.1. Приемка Работ

8.1.1. Стоимость Работ и Оборудования подлежит оплате Подрядчику в порядке, предусмотренном Приложением №3 (Общая сумма Договора и порядок оплаты работ).

8.1.2. Приемка Работ производится по фактически выполненным Подрядчиком Работам согласно Графику производства работ по объекту (Приложение №2).

8.1.3. Подрядчик предоставляет Заказчику Акты приемки выполненных работ и справки о стоимости выполненных строительных работ, с расшифровкой объемов работ (оригиналы в двух экземплярах каждый) не позднее 25 (двадцатого) числа каждого отчетного месяца (справки о стоимости выполненных строительных работ и затрат предоставляются согласно Приложению №5).
8.1.4. Заказчик рассматривает и подписывает представленные Подрядчиком Акты приемки выполненных работ и справки о стоимости выполненных работ и затрат за отчетный период в течение 5 (пяти) Рабочих дней, следующих после дня их получения, и возвращает 1 (один) подписанный их оригинал Подрядчику, либо в этот же срок направляет Подрядчику письменное мотивированное объяснение и указывает на недостатки в промежуточных Актах приемки выполненных работ и/или справке о стоимости выполненных работ, которые нужно устранить. До устранения таких недостатков Акты приемки выполненных работ и/или справки о стоимости выполненных работ Заказчиком не подписываются. 

8.1.5. Если Заказчик не подписал Акт приемки выполненных работ и справку о стоимости выполненных строительных работ с расшифровкой объема работ в течение срока, указанного в Пункте 8.1.4, и не направил мотивированное объяснение, Акт приемки выполненных работ, и справка о стоимости выполненных работ считаются принятыми Заказчиком.

8.2. Подрядчик в течение 5 (пяти) дней с даты фактического окончания Работ направляет Заказчику письменное уведомление об окончании Работ.

8.3. После получения от Подрядчика письменного извещения о готовности Объекта к приемке в эксплуатацию Заказчик осуществляет приемку согласно Применимому праву. 

8.4. Датой окончания Работ по Договору считается дата, указанная в Акте приемки построенного Объекта в эксплуатацию.
8.5. В случаях, когда это предусмотрено Применимым правом либо вытекает из характера Работ, до утверждения Заказчиком Акта приемки построенного Объекта в эксплуатацию должны быть проведены все необходимые предварительные испытания при участии Заказчика, при этом стоимость таких испытаний включена в Общую сумму Договора. В случаях, предусмотренных Применимым правом, приемка результатов Работ осуществляется только при положительном результате предварительных испытаний.

8.6.      Акт приемки построенного объекта в эксплуатацию, подписанный Подрядчиком, лицами, осуществляющими авторский и технический надзоры, на основании декларации о соответствии и заключений о соответствии выполненных работ проекту и качестве строительно-монтажных работ, передается на утверждение Заказчику, который обязан его рассмотреть в течение 1 (одного) календарного месяца с момента его поступления.

Если в течение вышеуказанного срока Заказчик не утвердит Акт приемки построенного объекта в эксплуатацию в порядке, предусмотренном Применимым правом, ввиду выявленных дефектов, которые невозможно устранить в течение 1 (одного) календарного месяца, Заказчик направляет Подрядчику мотивированный отказ от утверждения акта приемки построенного объекта в эксплуатацию. При этом эксплуатационные расходы по содержанию Объекта с первого дня 2 (второго) месяца Подрядчик несет самостоятельно, до устранения дефектов, срок для утверждения Заказчиком акта приемки построенного объекта в эксплуатацию, соразмерно продлевается на срок, указанный в п. 8.6. Договора.
Подрядчик принимает на себя обязанность нести эксплуатационные расходы по содержанию Объекта после его принятия Заказчиком до момента передачи Объекта конечному пользователю (Акимату г. Жанаозен).
9. Порядок оплаты Работ

9.1. Порядок оплаты по настоящему Договору, включая, без ограничений, сроки и условия оплаты, указан в Приложении №3 (Общая сумма Договора и порядок оплаты работ).
10. Ответственность Сторон

10.1. Стороны несут ответственность за неисполнение и/или ненадлежащее исполнение своих обязательств по Договору в соответствии с Применимым правом и условиями настоящего Договора.

10.2. В случае нарушения Подрядчиком более 10 (десяти) дней сроков выполнения Работ, установленных Графиком выполнения работ или  сроков устранения Дефектов, Подрядчик по требованию Заказчика обязан выплатить неустойку (пеню) в размере 0,01% (ноль целых одна сотая процента) от суммы неисполненного обязательства в отношении какого-либо вида Работ,  за каждый день просрочки, начиная со дня, следующего после дня нарушения, но не более 3% (трех процентов) от Общей суммы договора, за исключением случаев, когда такое нарушение вызвано неисполнением Заказчиком своих обязательств по Договору.

10.3. Подрядчик несет ответственность в соответствии с Применимым правом за весь риск, связанный с причинением вреда имуществу Заказчика, имуществу, жизни и/или здоровью работников Сторон по Договору, а также третьих лиц в ходе исполнения Договора. Подрядчик также обязуется возместить реальный ущерб Заказчика, связанный с нарушением Подрядчиком Применимого права при исполнении своих обязательств по Договору.

10.4. Неустойка (пеня) подлежит оплате виновной Стороной не позднее, чем в течение 5 (пяти) Рабочих дней после получения письменной претензии от другой Стороны с расчетом суммы неустойки (пени). Заказчик вправе вычесть сумму неустойки (пени) и/или реального ущерба из любых сумм, причитающихся Подрядчику, направив Подрядчику претензию с расчетом суммы неустойки (пени) и/или реального ущерба не позднее, чем за 15 (пятнадцать) Рабочих дней до взыскания таких неустойки (пени) и/или реального ущерба. 
10.5. Если Заказчик нарушит сроки оплаты стоимости Работ (или любого этапа Работ), установленных условиями Договора, за исключением случаев, когда такое нарушение вызвано неисполнением Подрядчиком своих обязательств по Договору, Заказчик по требованию Подрядчика обязан оплатить неустойку (пени) в размере 0,01% (ноль целых одна сотая процента) от суммы просроченного платежа за каждый день просрочки, но не более 3% (трех процентов) от суммы просроченного платежа.

10.6. Убытки, за исключением реального ущерба, не предусмотренные настоящим Договором, не подлежат возмещению Сторонами. 

10.7. Уплата неустойки (пени) не освобождает Стороны от исполнения обязательств или устранения нарушений, допущенных при исполнении обязательств по Договору.

10.8. В иных случаях, не предусмотренных Договором, Стороны несут установленную Применимым правом ответственность за неисполнение и/или ненадлежащее исполнение принятых на себя обязательств по Договору.

10.9. Подрядчик не считается нарушившим принятые на себя обязательства по Договору и не несет ответственности в случаях нарушения Заказчиком требований по передаче Объекта, Строительной площадки, уведомления в ГАСК по Мангистауской области в соответствии с требованиями Применимого права.

11. Гарантийный период и гарантии качества 
11.1. Гарантия качества. 
11.1.1. Настоящим Подрядчик представляет Заказчику гарантию на качество выполненных Работ, включая, без ограничения, качество Инженерных систем, Оборудования и Материалов, и отсутствие в них каких-либо Дефектов.

11.1.2. Подрядчик обязан полностью устранить Дефекты, выявленные Заказчиком или от его имени техническим надзором, в срок, не позднее 30 (тридцати) дней или иной срок, если он письменно согласован Сторонами, в зависимости от технической сложности выявленного Дефекта.

11.2. Гарантийный период.
11.2.1. Подрядчик гарантирует качество выполненных Работ в течение Гарантийного периода. Дефекты, обнаруженные в течение Гарантийного периода, устраняются Подрядчиком за свой счет в течение 30 (тридцати) дней с даты оформления Дефекта или иной срок, если он письменно согласован Сторонами. В случае не устранения Дефектов в срок, указанный в настоящем Пункте, Заказчик вправе привлечь других лиц для устранения Дефектов, а Подрядчик обязан оплатить документально подтвержденные расходы, связанные с устранением обнаруженных в таком случае Дефектов. 

11.2.2. Подрядчик несет ответственность за недостатки в Работах, обнаруженные в пределах Гарантийного периода, если не докажет, что они возникли вследствие нормального износа Объекта или его частей, неправильной его эксплуатации или неправильности инструкций по его эксплуатации, разработанных самим Заказчиком или привлеченными им третьими лицами, ненадлежащего ремонта Объекта, произведенного самим Заказчиком или привлеченными им третьими лицами.

11.2.3. Течение срока Гарантийного периода приостанавливается на все время, на протяжении которого Объект не мог эксплуатироваться вследствие Дефектов, включая время устранения этих Дефектов, за которые отвечает Подрядчик.
11.2.4. Стороны договорились, что в случае изменения собственника построенного Объекта, течение гарантийного и общего срока ответственности за надлежащее качество работ не прерывается и не приостанавливается. При этом стороны обязуются заключить соответствующее соглашение о переуступке прав требовании в течение 10 (десяти) рабочих дней с даты перехода собственности на Объект третьему лицу.

12. Изменение объема

12.1. Стороны соглашаются, что объем и содержание Работ могут быть изменены Заказчиком. Все такие изменения должны быть сделаны в письменной форме и сопровождаться (если применимо) дополнительными и/или пересмотренными документами. Такие изменения могут считаться Изменением объема. Если Изменение объема ведет к увеличению объема и содержания Работ и/или удлинению Графика выполнения работ, в случае согласия Подрядчика стороны подписывают дополнительное соглашение о внесении изменений в Договор. Если Изменение объема ведет к уменьшению объема и содержания Работ, Заказчик предварительно письменно уведомляет об этом Подрядчика.
12.2. Подрядчик уведомляет Заказчика об Изменении объема в течение 10 (десяти) Рабочих дней после получения соответствующего письменного уведомления Заказчика, ведущего к Изменению объема, и представляет Заказчику предварительное обоснование изменения стоимости Работ и, соответственно, Общей суммы Договора, а также изменений Графика выполнения работ. Заказчик дает письменный ответ о своем решении в течение 10 (десяти) Рабочих дней.

12.3. Если Заказчик принимает предварительное обоснование изменений стоимости Работ и Графика выполнения работ, представленные Подрядчиком, то Стороны подписывают дополнительное соглашение к Договору по соответствующему изменению Общей суммы Договора и или Графика выполнения работ в течение 30 (тридцати) дней с даты получения решения Заказчика.

12.4. Любые Изменения объема вступают в силу только после подписания дополнительного соглашения.
13. Порядок разрешения споров

13.1. Стороны предпримут все усилия для мирного разрешения споров и разногласий по настоящему Договору.

13.2. Сторона, которая полагает, что возник спор («Сторона, заявляющая о споре»), должна направить уведомление («Уведомление о споре») другой Стороне («Отвечающая Сторона»), которое должно содержать следующую информацию: описание существа спора; описание требований, обоснование требований со ссылками на Применимое право и настоящий Договор.
13.3. Не позднее 10 (десяти) Рабочих дней с момента вручения Уведомления о споре, Отвечающая сторона обязана направить ответ Стороне, заявляющей о споре, описывающий позицию Отвечающей стороны по всем заявленным в Уведомлении о споре вопросам («Ответ»).

13.4. В течение 10 (десяти) Рабочих дней с момента вручения Ответа Стороне, заявляющей о споре, Стороны обязаны провести встречу с участием представителей Сторон, а также иных лиц (при необходимости). Целью данной встречи является обмен документами и информацией относительно спора и максимальное прояснение своих позиций. По результатам встречи Стороны подписывают протокол, отражающий достигнутые договоренности.

13.5. Если Спор не будет урегулирован при проведении первой встречи, Стороны вправе согласовать дату, время и место проведения последующих встреч для целей урегулирования Спора путем дружественных переговоров.

13.6. В том случае если Спор не будет урегулирован при проведении первой встречи или в течение 30 (тридцати) Рабочих дней с момента вручения Уведомления о споре Отвечающей стороне, Стороны вправе согласовать продление срока урегулирования Спора и назначить новую встречу, или Сторона, заявляющая о споре, вправе обратиться за урегулированием спора в порядке, предусмотренном Пунктом 13.7.

13.7. В случае не достижения между Сторонами соглашения по каким-либо разногласиям или спорам в течение срока, установленного в Пункте 13.6, любой спор, разногласие или претензия, вытекающие из настоящего Договора или в связи с ним, в том числе касающиеся его нарушения, прекращения или недействительности, будут переданы на рассмотрение судам Республики Казахстан по месту нахождения исполнительного органа Заказчика.

13.8. Договор будет толковаться и исполняться, а споры, вытекающие из настоящего Договора или связанные с ним, будут разрешаться в соответствии c Применимым правом.
14. Обстоятельства непреодолимой силы

14.1. Стороны освобождаются от ответственности по обстоятельствам, не зависящим от волеизъявления Сторон и не вызванных неисполнением и/или ненадлежащим исполнением обязательств Сторон по Договору.

14.2. Стороны освобождаются от ответственности за частичное или полное неисполнение обязательств по Договору, если это неисполнение явилось следствием обстоятельств непреодолимой силы, т.е. препятствий, находящихся вне контроля Сторон, которые Стороны не могли разумно предотвратить или преодолеть, если эти обстоятельства или их последствия существенным образом повлияли на исполнение обязательств по настоящему Договору.

14.3. Обстоятельства непреодолимой силы (форс-мажор) включают в себя (без ограничения) такие события, как: военные действия, гражданские волнения, эпидемии, карантины, блокаду, эмбарго, землетрясения, наводнения, пожары, другие стихийные бедствия, Неприемлемые условия труда связанные с погодными условиями, и любые влияния природных сил, которые не могли быть предвидены и против которых не могли быть предприняты какие-либо превентивные меры – обстоятельства, от которых зависит надлежащее исполнение Сторонами своих обязательств по Договору.
14.4. Под обстоятельствами непреодолимой силы понимаются обстоятельства, возникшие после заключения Сторонами настоящего Договора в результате непредвиденных и непредотвратимых Сторонами событий.

14.5. Обстоятельства, указанные в Пункте 14.2, правомочны, если они должным образом подтверждены свидетельством, выданным Национальной Палатой Предпринимателей Республики Казахстан или иным компетентным органом в соответствии с Применимым правом.
14.6. В течение 15 (пятнадцати) Рабочих дней с начала форс-мажора Сторона, встречающая помехи в результате форс-мажора в исполнении своих обязательств по Договору, письменно уведомляет другие Стороны о возникновении форс-мажора и в течение 30 (тридцати) дней представляет другой Стороне документ, подтверждающий факт форс-мажора, если больший срок не требуется для получения подтверждающего документа. Сторона, нарушившая условия настоящего Пункта, в том числе сроки уведомления и предоставления документов, утрачивает право ссылаться на форс-мажорные обстоятельства.

14.7.   В течение 10 (десяти) Рабочих дней после прекращения форс-мажора пострадавшая Сторона письменно уведомляет другую Сторону о прекращении форс-мажора и возобновляет выполнение своих обязательств по Договору. При этом сроки выполнения Работ по настоящему Договору продлеваются соразмерно времени воздействия обстоятельств форс-мажора, без изменения Общей суммы Договора. 
15. Расторжение Договора
15.1. Если имеет место следующее: 

a) в случае аннулирования (либо приостановления действия) государственной лицензии Подрядчика на выполнение строительно-монтажных работ;

b) в случае принятия актов Государственных органов, лишающих Подрядчика, в рамках Применимого права, права на производство Работ;

c) если Подрядчик не приступит к выполнению Работ в течение 1 (одного) месяца с Даты начала Работ или приостановит ход Работ на непрерывный срок более 1 (одного) месяца, по вине Подрядчика;
d) если Подрядчик нарушает сроки устранения Дефектов, предусмотренные Пунктами 11.1 или 11.2, более чем на 30 (тридцать) дней или иной срок, если он письменно согласован Сторонами,

то в любом из этих случаев Заказчик имеет право после представления Подрядчику письменного уведомления, расторгнуть Договор в одностороннем порядке, не освобождая Подрядчика от ответственности по Договору. 
15.2. Если Заказчик:

a) без уважительной причины приостановит ход Работ Подрядчика на срок более 1 (одного) месяца не по вине Подрядчика;
b) просрочит оплату принятых Работ более, чем на 30 (тридцать) рабочих дней, что вызывает задержку в выполнении Работ,

то в любом из этих случаев Подрядчик имеет право после предоставления Заказчику письменного уведомления расторгнуть Договор в одностороннем порядке, не освобождая Заказчика от ответственности по Договору.

15.3. В случае расторжения Договора, Заказчик обязан оплатить следующие расходы Подрядчика (с учетом пункта 15.4):

a) Оплата за выполненные Подрядчиком и принятые Заказчиком Работы по промежуточным Актам приемки выполненных работ;

b) Подрядчику производится оплата стоимости Материалов и/или Оборудования cогласно проектно-сметной документации и согласованные с авторским, техническим надзором и Заказчиком, на которые он разместил заказы, однако которые еще не доставлены на Объект. Стоимость таких Материалов и/или Оборудования подлежит оплате согласно прайс-листам, утвержденным Заказчиком;

c) Подрядчику производится оплата стоимости Материалов и/или Оборудования, на которые он разместил заказы и которые поставлены на Объект, однако по которым не выполнены монтажные работы. Стоимость таких Материалов и/или Оборудования подлежит оплате согласно прайс-листам, утвержденным Заказчиком.

15.4. Если расторжение Договора происходит по вине Подрядчика, Заказчик вправе вычесть сумму реального ущерба, связанного с расторжением Договора по вине Подрядчика из любых сумм, причитающихся Подрядчику.

15.5. Сторона, имеющая право расторгнуть Договор согласно положениям настоящего Договора или Применимому праву, и желающая использовать такое право, должна осуществить его в соответствии с Разделом 17.

16. Антикоррупционные требования
16.1. При исполнении своих обязательств по Договору, Стороны, их аффилированные лица, работники и посредники воздерживаются от совершения, побуждения к совершению действий, нарушающих либо способствующих нарушению законодательства Республики Казахстан, в том числе в области борьбы с коррупцией, не выплачивают, не предлагают выплатить и не разрешают выплату каких-либо денежных средств или ценностей, прямо или косвенно, любым лицам, для оказания влияния на действия или решения этих лиц с целью получить какие-либо неправомерные преимущества или достичь иные неправомерные цели.

При исполнении своих обязательств по Договору, Стороны, их аффилированные лица, работники и посредники не осуществляют действия, квалифицируемые применимым для целей Договора законодательством, как дача/получение взятки, коммерческий подкуп, а также действия, нарушающие требования применимого законодательства и международных актов о противодействии легализации (отмыванию) доходов, полученных незаконным путем.

В случае возникновения у Стороны подозрений, что произошло или может произойти нарушение каких-либо положений настоящего пункта Договора, соответствующая Сторона обязуется уведомить другую Сторону в письменной форме. 

В письменном уведомлении Сторона обязана сослаться на факты или предоставить материалы, достоверно подтверждающие или дающие основание предполагать, что произошло или может произойти нарушение каких-либо положений настоящего пункта Договора Стороной, ее аффилированными лицами, работниками и/или посредниками.

16.2. Сторона, получившая письменное уведомление, обязана в 10-дневный срок      провести расследование и представить его результаты в адрес другой Стороны.
17. Заключительные положения

17.1. Договор вступает в силу с даты его заключения уполномоченными представителями обеих Сторон и скрепления печатями (при наличии), а также при условии получения Сторонами всех корпоративных решений, необходимых для заключения Сторонами настоящего Договора.

17.2. Внесение изменений и дополнений в Договор осуществляется в соответствии с нормами Применимого права и Правил закупок.

17.3. Все изменения и/или дополнения к Договору должны быть совершены в письменной форме дополнительного соглашения, подписаны уполномоченными представителями обеих Сторон и скреплены печатями (при наличии).

17.4. Изменения и/или дополнения к Договору, совершенные в надлежащей форме, являются его неотъемлемой частью.

17.5. Заказчик вправе уступить свои права и/или передать обязательства по Договору юридическому лицу, учрежденному Заказчиком, при этом Подрядчик фактом подписания Договора дает на это Заказчику свое согласие. В иных случаях права и обязательства любой Стороны по Договору не могут быть переданы третьим лицам без письменного согласия другой Стороны. 

17.6. Уведомление о расторжении Договора должно быть направлено за 30 (тридцать) календарных дней до предполагаемой даты расторжения Договора, заказным письмом с оформлением уведомления о вручении почтового отправления или нарочно уполномоченному представителю другой Стороны с отметкой о получении.

17.7. Любое из положений настоящего Договора, признанное недействительным, некорректным с юридической точки зрения или не исполнимым не приводит к признанию недействительным остальных положений настоящего Договора. По согласованию Сторон в Договор могут быть внесены изменения и дополнения для замены такого положения на исполнимое.

17.8. В случае изменения адреса или реквизитов Стороны письменно информируют друг друга в течение 3 (трех) Рабочих дней. В переписке должен использоваться новый адрес и реквизиты.

17.9. Договор составлен на русском языке в 2 (двух) идентичных экземплярах, имеющих одинаковую юридическую силу, 1 (один) экземпляр для Заказчика, 1 (один) экземпляр для Подрядчика.

18. Конфиденциальная информация

18.1. Конфиденциальная информация не должна без предварительного письменного согласия Сторон разглашаться, публиковаться, или использоваться другой Стороной, кроме как в целях выполнения Работ в рамках Договора. Информация может предоставляться Субподрядчикам, которые, в свою очередь, принимают на себя подобное обязательство о конфиденциальности и только в пределах, необходимых для выполнения договоров субподряда.

18.2. Подрядчик не вправе называть имена партнеров Заказчика в связи с настоящим Договором, или сообщать о существовании Договора в любых публикациях или любым другим подобным образом третьей Стороне, без предварительного письменного согласия Заказчика.

18.3. Стороны гарантируют, что они:

a) будут использовать Конфиденциальную информацию только для целей исполнения своих обязательств по Договору;

b) не будут раскрывать Конфиденциальную информацию третьим лицам, кроме случаев, предусмотренных Договором и Применимым правом;

c) примут меры для адекватной защиты Конфиденциальной информации от несанкционированного доступа, в том числе меры, принятие которых может потребовать Заказчик.

18.4. В случае необходимости раскрытия Конфиденциальной информации в соответствии с требованиями Применимого права, после такого раскрытия Стороны должны:

a) сообщить другой Стороне об информации, которая должна быть раскрыта;

b) указать другой Стороне основание раскрытия информации в соответствии с Применимым правом;

c) обсудить с другой Стороной допустимые меры, направленные на ограничение раскрытия Конфиденциальной информации.

18.5. Стороны незамедлительно сообщат друг другу, если они узнают или подозревают, что Конфиденциальная информация стала известна неуполномоченному лицу.

18.6. По письменному запросу Заказчика Подрядчик незамедлительно:

a) возвратит Заказчику или уничтожит любые носители с Конфиденциальной информацией, в том числе в электронном виде (за исключением автоматически архивированных копий, если уничтожение таких электронных записей было бы весьма трудно или несоразмерно, или чрезмерно дорого), предоставленной Заказчиком, или обеспечит осуществление указанных действий любым третьим лицом, которому была раскрыта Конфиденциальная информация;
b) подтвердит фактическое выполнение действий в соответствии с настоящим Пунктом в письменной форме.
Положения настоящего Пункта не касаются каких-либо документов, которые Сторона обязана хранить в режиме конфиденциальности соответствии с Применимым правом.
18.7. В случае передачи отдельных категорий Конфиденциальной информации (информации, составляющей Коммерческую тайну, персональных данных) Стороны обязуются подписать дополнительные соглашения или письменные обязательства в целях защиты такой информации в соответствии с Применимым правом и внутренними документами Сторон.
19. Уведомления

19.1. Все уведомления и другие сообщения, требуемые или предусмотренные по Договору, должны быть составлены в письменной форме. Уведомления или сообщения считаются предоставленными должным образом, если они будут доставлены лично или курьерской почтой по адресу соответствующей Стороны.
19.2. Факсимильные сообщения признаются врученными в срок, если имеется письменное подтверждение получателя о получении факса в указанный срок с обязательным последующим предоставлением в адрес получающей Стороны оригинала документа.
Адреса Сторон для уведомлений:

Уведомления для Заказчика должны быть направлены:

Заказчик: Республика Казахстан, Z05T1D8, город Нур-Султан, ул. Сығанақ, д. 17/10, кабинет 1105.
Уведомления для Подрядчика должны быть направлены:

Подрядчик: Республика Казахстан, __________________________________________
20. Юридические адресы, реквизиты и подписи Сторон
	Заказчик:
	Поставщик:

	
	

	Генеральный директор
/________________/ ________________/         

М.П.             
	Директор
 ___________________ /________________/         

М.П.             
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